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KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko labo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2195/2002 par kopēju 

publiskā iepirkuma vārdnīcu (CPV) I pielikuma dažu valodu versijas 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 2195/2002 (2002. gada 

5. novembris) par kopēju publiskā iepirkuma vārdnīcu (CPV)1 un jo īpaši tās 2. pantu, 

apspriedusies ar Publiskā iepirkuma padomdevēju komiteju, 

tā kā: 

(1) Regulas (EK) Nr. 2195/2002 horvātu un igauņu valodas versijā I pielikuma tabulas 

“Galvenā vārdnīca” otrajā slejā ir kļūda attiecībā uz kopējās publiskā iepirkuma 

vārdnīcas (CPV) kodu 79530000-8. 

(2) Tāpēc Regulas (EK) Nr. 2195/2002 I pielikuma horvātu un igauņu valodas versija 

būtu attiecīgi jālabo. Tas neskar pārējo valodu versijas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

 

(neattiecas uz latviešu valodas versiju) 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Komisijas vārdā — 

 priekšsēdētāja  

 Ursula VON DER LEYEN 
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